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ICONS - I[CONES
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LEGEND - LEGENDA

GB - Extension power cable F - Rallonge
D - Verlangerungskabel E - Extensidn del
cable de alimentacion I - Prolunga

PT - Extensao do cabo de alimentagdo
20°C1.25/2.5 mm3 —20/25m

GB - Fan F - Ventilateur
D - Ventilator E - Ventilador
1 - Ventilata PT - Ventilador

GB - Double Fan F - Double
Ventilation D - Doppelter Ventilator
E - Doble Ventilacion I - Doppia
Ventilazione PT « Duplo ventilador

GB - Single Phase F - Monophasé
D - Einphasen E - Monofésico
1 - Monofase PT - Monofasico

GB - No Voltage On F - Torch

Torche Complétement Isolé

D - Keine Spannung Auf Dem Brenner
E - Antorcha Aislada | - Torcia

Senza Tensione PT - Tocha isolada

GB - Renforced Body F - Carrosserie
Trés Solide D « Verstarkter Aufbau

E - Carroceria Renforzada

1 - Carrozzeria Rinforzata

PT - Carrogaria Reforcada

GB - Tig Lift Function F - Tig Lift Fonction
D - Tig Lift Funktion E - Funcion Tig Lift

1 - Funzione Tig Lift

PT - Funcdo de elevacao Tig

GB - Wheel Kit F - Kit Roulant
D - Réder Kit E - Kit Ruedas
1+ Kit Ruote PT - Kit de Rodas

GB - Main voltage F - Tension de réseau
D - Netzspannung E - Tension de red
1 - Tensione di rete PT « Tensao principal

GB - Absoeber power F - Puissance absorhée
D - Geabsorbeerd vermogen

E - Potencia absorbida I - Potenza assorbita
PT - Poder absoluto

GB - Protection degree

F - Degré de protection D « Schutzgrad

E - Grado de proteccion | - Grado di protezione
PT - Grau de protecdo

GB - Box volume F < Volum carton
D - Kartonvolume E - Volumen caja
1 - Volume scatola PT - Volume da caixa

CYCL!

DIRECT

WIRE SPEED

©

My

l:max | X%

[\

Vo

% lzjsfc

Kg

GB - “Euro"Torch Connector F - Connecteur
Torche “Euro” D « “Euro” Brenner Anschluss
E - Enchufe Antorcha “Euro” |  Attacco Torcia
“Euro” PT - Conecgdo de tocha “Euro”

GB - Min Power Generator Connectable

F - Min Connectable Au Groupe Electrogéne

D - Min Stromerzeuger AnschlieBen

E - Min Connectable A Generadores De Corriente
1+ Min Collegabile Al Gruppo Elettrogeno

PT - Min Gerador de energia conectavel

GB - Average Temperature 20°
F - Température Moyenne 20°

D - Durchschnitt Temperatur 20°
E - Temperatura Promedio 20°

1 - Temperatura Media 20°

PT - Temperatura média 20°

GB - Direct Connection Torch

F - Connexion Directe

D - Direktanschluss Conexion Directa
1+ Connessione Diretta Torcia

PT - Tocha de Conexao Direta

GB - Wire Speed Regulator

F - Régulateur De La Vitesse Du Fil

E - Drahtgeschwindigkeit-Regler

D - Regulador De Velocidad De Alambre
1+ Regolazione Velocita Del Filo

PT - Regulador de velocidade de fio

GB - Accessoried Assembled F - Accessoires
Montés D - Montierte Zubehrteile

E - Accessorios Montados I+ Accessori Montati
PT - Acessérios montados

GB - Duty cicle F - Facteur de marche
D - Einschaltdauer E - Factor de marcha
1 - Fattore di servizio PT - Ciclo de trabalho

GB - No load voltage F - Tension a vide
D -Leerrlaufspannung E - Tension en vacio
1+ Tensione a vuoto PT - Sem tensdo de carga

GB - Normal Use F - Utilisez normale
D -Normaler Gebrauch E - Uso Normal
1+ Uso Normale PT - Uso Normal

GB - Weight F - Poids
D - Gewicht E - Peso
1+ Peso PT - Peso

GB - Order code F - Code barre
D - bestellcode E - Codigo de pedido
1+ Codice a barre PT - (odigo de barras

=«>>);®|

GAS

i
*

l2 MMA \
min - max
—>

B
[=

GB - Flux Cored Wire F « Fil Fourré
D - Fiilldrahtrolle E - Hilo Fluxado
1 Filo Animato PT « Fio fluxado

GB - Gas / No Gas
PT - Gds / Sem Gés

GB - Wirefeeder 2 Gear Reels

F - Dévidoir De Fil 2 Roleaux Denté

D - Drahtvorshub Mit 2 Zahnrédern

E - Alimentador 2 rollos engranaje

1+ Trainafilo a 2 rulli dentati

PT - Alimentador de 2 rolos de engrenagens

GB - Thermostatic Control

F - Thérmostat

D - Thermo-Wechter

E - Termostado | - Termostato
PT - Controle Termostatico

GB - Anti-Shock Clamp

F - Pinces Anti-Choc

E - Anti-Shock Klemme

D - Pinzas Anti-Choque

1+ Pinze Anti-Shock

PT - Bracadeira Anti-Choque

GB - Min-Max electrode
F -Min-Max electrode

D - Min-Max elektrode
E - Electrodo min-max

1 Elettrodo min-max
PT - Eletrodo Min-Max

GB - Welding current

F - Courant de soudage

D - Schweissleistung

E - Corriente de soldadura
1+ Corrente di saldatura
PT - Corrente de soldadura

GB - Insulation class

F - Classe d'isolation

D - Isolationklasse

E - Clase de aislamineto

1+ Classe di isolamento

PT - Classe de isolamento

GB - Main fuse F - fusible de réseau
D - Netzsicherung E - Fusible de red
1+ Fusibile di rete

PT - Fusivel principal

GB - Quantity per pallet F - Quantité par pallet
D - Menge pro palette E - Cantidad por palet
1+ Quantita per pallet

PT - Quantidade por palete

GB - Size F - Dimensions

D - Ambessungen E - Dimensiones
1+ Dimensione

PT - Tamanho



STANLEY.

WD130IC1 - MMA INVERTER WELDING MACHINE 130A

STNW61337 f GB - Inverter technology welding machine, light,

compact and reliable. Suitable for rutile electrodes.

F - Paste a souder avec technologie inverter. Leger,
compact et fiable. Pour electrodes rutiles.

D . SchweiBmaschine mit InverterTechnologie,
leicht,  kompakt und  zuverlassig.  Fur
Rutilelektroden.

: E - Equipo de soldadura con tecnologia a inverter.
Ligero, compacto y fiable. Adecuada para electrodos
rutilicos.

I - Saldatrice con tecnologia ad inverter. Leggera,
compatta ed affidabile. Adatta per elettrodi rutilici.

PT - Equipamentos de soldadura com tecnologia
inverter. Leve, compacto e confidvel. Adequado
para eletrodos rutilo.

-
ACCESSORIES | | STANLEY
INCLUDED — |

@ N l Vo !,f,:“{_»',!':‘ lamax X%‘ % Yse. ‘;‘:‘ﬂmin.} @‘ TR

Peak
Main Voltage Absorbed Power Ugh'ggg Welding Current Duty Cycle *Normal Use Min-Max Electrode Inscullaast;on Protection Degree

230v,50-60Hz | 22VA | 60V [10-130A] 130 | 15 | 130a@60% [1,6-3,2mm| H IP21S

D I N N N N N
Order W Kg
Code L
Masterbox Volume Masterbox size (LXWxH) M\f\;etgﬁfx PCS per Masterbox CS per Euro pallet Bar Code
61337 0.02m3 |370x160x300mm | 5,3kg 1PCS 84 PCS 8004386613375

SAFETY

4 N\
o e (€| 3 7 e

TRANSISTOR EN60974-10 EN60974-1 16A 20°C {70:250V

4 MMA WELDING - SOLDADURA MMA



STANLEY.

WD160IC1 - MMA INVERTER WELDING MACHINE 160A

STNW61437 f GB - Inverter technology welding machine, light,

compact and reliable. Suitable for rutile electrodes.

F - Paste a souder avec technologie inverter. Leger,
compact et fiable. Pour electrodes rutiles.

D . SchweiBmaschine mit InverterTechnologie,
leicht,  kompakt und  zuverlassig.  Fur
Rutilelektroden.

: E - Equipo de soldadura con tecnologia a inverter.
Ligero, compacto y fiable. Adecuada para electrodos
rutilicos.

I - Saldatrice con tecnologia ad inverter. Leggera,
compatta ed affidabile. Adatta per elettrodi rutilici.

PT - Equipamentos de soldadura com tecnologia
inverter. Leve, compacto e confidvel. Adequado
para eletrodos rutilo.

T _— ’.-.\
ACCESSORIES | | STANLEY
INCLUDED —| |

:@ N l DT lamax X%‘ % Y. ‘;Fxﬂmi“.z @‘ P

Peak | 3
Main Voltage ~ [Absorbed Power @gh'ggg Welding Current Duty Cycle *Normal Use Min-Max Electrode Inscullgzst;on Protection Degree

230v,50-60Hz | 48 VA | 60V [10-160A] 160 | 20 | 160A@60% [1,6-4,0mm| H | w215

2 N N N N N N
: Order W Kg
: Code L
Masterbox Volume Masterbox size (LX\WxH) Mﬁféﬁ;ﬁfx PCS per Masterbox CS per Euro pallet Bar Code

Sl 61437 0.02m® [370x160x300mm |5,7kg |  1PCS 84 PCS 8004386614372
| ; ; SAFETY a>: , \
;i 4\ INSULATED E M c ];PH %\Vz @

e GATE 2i55rrrr1]m @\J
| Tomomon | ENG0978-10 | EN609741 E1 6A 2°C 170-250V

MMA WELDING - SOLDADURA MMA



STANLEY.

WD2001C2 - MMA INVERTER WELDING MACHINE 200A

STNW61737 f GB - Inverter technology welding machine, light,

compact and reliable. Suitable for rutile electrodes.

F - Paste a souder avec technologie inverter. Leger,
compact et fiable. Pour electrodes rutiles.

D . SchweiBmaschine mit InverterTechnologie,
leicht,  kompakt und  zuverlassig.  Fur
Rutilelektroden.

E - Equipo de soldadura con tecnologia a inverter.
Ligero, compacto y fiable. Adecuada para electrodos
rutilicos.

I - Saldatrice con tecnologia ad inverter. Leggera,
compatta ed affidabile. Adatta per elettrodi rutilici.

PT - Equipamentos de soldadura com tecnologia
inverter. Leve, compacto e confidvel. Adequado
para eletrodos rutilo.

-
ACCESSORIES | | STANLEY
INCLUDED — |

@ N l VoY :umaN lamax X%‘ % Y. ‘;Fxﬂmi“.z @‘ P

min  max
Peak «—>
Insulation

Main Voltage Absorbed Power %’h'ggg Welding Current Duty Cycle *Normal Use Min-Max Electrode | *j3cs~ Protection Degree
230v,50-60Hz | 32 VA | 65V |[15-2004] 200a | 20 | 200a@60% [1,6-5,0mm| H IP21S

N

H N N\ N N N
Order W K g
Code L
Masterbox Volume Masterbox size (LxWxH) M\;avsetie(;ﬁ?x PCS per Masterbox CS per Euro pallet Bar Code
61737 0.02m? |370x160x300mm | 7kg 1PCS 84 PCS |8004386617373
SAFETY ﬂ): , \
INsuLATED EM c ];PH Q\O\\—’: @
GATE 22.55rrl"|1m @\J
ooy | En6097a-10 | Eneoo7a1 E1 6A 20°C 170-250V

6 MMA WELDING - SOLDADURA MMA



STANLEY.

SUPER 180

STNW64171

ACCESSORIES —
INCLUDED

GB - Inverter technology welding machine, light,
compact and reliable. Suitable for rutile, basic,
stainless steel, cast iron electrodes.

F - Poste a souder avec technologie inverter. Léger,
compact et fiable. Pour électrodes rutiles, basiques,
cellulosique, inox, et fonte.

D - Schweissmaschine mit Inverter-Technologie,
leicht, kompakt und zuverldssig.Fiir das
Schweissen von Rutil - Basisch - Edelstahl - und
GuBeiselektroden.

E - Equipo de soldadura con tecnologia a inverter.
Ligero, compacto y fiable. Adpta para electrodos
rutilo, basicos, inoxidable, de fundicion.

I - Saldatrice con tecnologia a inverter. Leggera,
compatta e affidabile. Adatta per elettrodi rutilici
basici, inox, ghisa.

PT - Equipamentos de soldadura com tecnologia
inverter. Leve, compacto e confidvel. Adpta para
eletrodos rutilo, basicos, inoxidaveis, de ferro
fundido.

N

R NAREAERARE N )
(e | ek | T3 * =

Main Voltage ~ [Absorbed Power ,\\‘/gthgag Welding Curent| ~ Duty Cycle Min-Max Electrode Inscul\sst'\son Prg;gg " Pg(‘;lnenreg:gfa{gr

230V, 50/60 Hz | 3,2 KVA | 90V |25-160A [ 160 A | 20 1,6-4 mm H |IP 215 | 8,0KVA
) I P I I I T
Order L)L Kg
Code Masterbox Volume Masterbox size (LXWxH) Mﬁggﬁfx PCS per Masterbox PCS per Euro pallet Bar Code
64171 0,045 m? 600x300x250 mm| 10,5 Kg 1 PCS 36 PCS | 8004386641712
IG BT SAFETY
EMC * oy | P

TOVRheinland® INS(}':;::ED m c € * D ﬁ 125‘;/22?’ mtmz ARCFORCE
APPROVED T:A\I:glls‘;';n EN60974-10 EN60974-1 1 PH 20°C HOTSTART

MMA WELDING - SOLDADURA MMA




STANLEY.

STNW10880 =" GB - MOG welding machine (No Gas) compact, flux
%é cored wire accessoried.

F - Poste a souder MOG (No Gas) compact, fourni
avec fil fourré.

D - MOG Schweissmaschine (No Gas) , klein und
kompakt, ausgeriistet mit Fiilldraht.

E - Equipo de soldadura MOG (No Gas) compacto,
equipado con hilo fluxado.

I - Saldatrice MOG (No Gas) compatta, accessoriata
con filo animato.

PT - Equipamento de soldadura MOG (No Gas)
compacto, equipado com fio fluxado.

FLUX 0,8 - 1,0 mm FLUX 0,9 mm
0.2Kg ACCESSORIES STAN
INCLUDED — NLEY 2 )

Q @100mm -

@100 mm

N | N & \ N oV p\ ) |
@ ‘P’ez w2 lamax X% g P @Q
Main voltage Absorbed power ’\\,lgh‘ggg Welding current Duty Cycle \nscL;\aaStsion Pré’etgﬁgé’” pgweg:giaggr
230V, 50/60 Hz | 1,9 KVA | 22-25V | 65-95A 95A | 6 H [P 215 | 5.5 KVA
N ) RN TR R e — N
Order Kg
Code L
Masterbox Volume Masterbox size (LXWxH) M\?\/S;quﬁ?x PCS per Masterbox PCS per Euro pallet Bar Code
10880 0,03m? 375x331x225 14Kg 1 PCS 50 PCS | 8004386108802
SAFETY WIRE SPEED
e | o | | € €| [P ﬁ =)
EN60974-10 EN60974-1 ﬂ P H

8 MIG MAG WELDING - SOLDADURA MIG MAG



STANLEY.

VIP M165

STNW11131 %é:” GB - MIG - MAG - MOG welding machine (Gas- No

Gas) compact, flux cored wire accessoried.

F - Poste souder MIG - MAG - MOG (Gas - No Gas)
compact, fourni avec fil fourre.

D - MIG - MAG - MOG Schweissmaschine (Gas - No
Gas), klein und kompakt, ausgeriistet mit Fiilldraht.

E - Equipo de soldadura MIG - MAG - MOG (Gas - No
Gas) compacto, equipado hilo fluxado.

I - 5aldatrice MIG - MAG - MOG (Gas - No Gas)
compatta, accessoriata filo animato.

PT - Equipamento de solda MIG - MAG - MOG (Gas -
No Gas) compacto, equipado com fio fluxado.

STAN gy

- $G20,6- 0,8 mm
'S INOX 0,8 mm FLUX 0,9mm
s ALGET ACCESSORIES STAN -
- FLUX 0,8- 0,9 KL el
) 0,2-50Kg " INCLUDED — EY o)
S QDL @ 100- 200 mm ”~ @ 100 mm|

@ N ‘P’ez‘ 2&3‘ l.max X% N @‘ |P‘ @g‘

Amps.

} ' Insulation i Connectable fo
Main voltage Absorbed power ’\\,lgh‘ggg Welding current Duty Cycle dlass Pré’etgﬁgé’” Power Generator

230V, 50/60 Hz | 3,2KVA | 20-32v_ | 30-120a |120A/60A/46A[15/60/100% F | IP 215 | 9,0KVA

S ~ TN e B \
.o Order Kg
T &0 Code : T
Fy Masterbox Volume Masterbox size (LXWxH) \Z/Set%htox PCS per Masterbox PCS per Euro pallet Bar Code
11131 0,071 m? 600x380x300 mm [26,8 Kg 1 PCS 30 PCS | 8004386111314

EN60974-10 EN60974-1 ‘ﬂ P M | 4

EMe | Fivp || € € D= ﬁ GAS || 555D || 7@V ||Sitine

MIG MAG WELDING - SOLDADURA MIG MAG



STANLEY.

VIP M200

STNWN12061 GB - Semi-professional MIG- MAG - MOG (Gas - No
%é:“ Gas) welding machine, microprocessor.

F - Poste a souder semiprofessional MIG - MAG

ETﬁNLEY - MOG (Gas - No Gas) , carte électronique avec

processeur.

D - Halbprofessionelle Schweissmaschine MIG -
MAG - MOG (Gas - No Gas) , mit mikroprozessor.

E - Equipo de soldadura semiprofesional MIG - MAG
- MOG (Gas - No Gas) tarjeta electronica.

I - Saldatrice semi-professionale monofase
MIG/MAG/MOG  (Gas-no gas) con scheda a
microprocessore.

PT - Equipamento de solda semi-profissional MIG -
MAG - MOG (Gas - No Gas) .

T
T T

TR

$G2 0,6 -0,8 mm
INOX 0,8 mm

ALU 0,8 mm

FLUX 0,8 - 1,0 mm
0,1-5,0-15Kg
2100 - 200 -300 mm

o3

ACCESSORIES

STAR
INCLUDED .ﬁhlﬂ %’ \ ﬂ

@ ‘ ‘P’eg N ;"&“;‘ lamax X% ‘ @‘ |P‘ @Q‘

. ) Insulation i Connectable fo
Main voltage Absorbed power ’\\/‘gh‘ggag Welding current Duty Cycle Protecion

class degree | Power Generator

2301400V, 50060 Hz | 3,9 KVA | 22-43v | 401708 | 170A/70A/54A]10/60/100%  H IP 215 | 13,0KVA

order | Y 7 Y N T T
rder
Code L)L 9

Masterbox Volume Masterbox size (LXWxH) M‘?\fggﬁfx PCS per Masterbox PCS per Euro pallet Bar Code
N12061 0,0262 m? 915x375x765 mm |52,0 Kg 1 PCS 8 PCS 8004386120613

EMC D TN GAS KIT | |Ppower
1PH NO
= m C€ * 400V %,E SETTING @

ENG60974-10 EN60974-1 2PH+N Loty 4

10
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STANLEY.

E-PROTECTION 2000 E

STNW90368

aromaTicUV/IR

TECHNOLOGY PROTECTION

s ]

WNZ=="1 sexsmviTY
SENSORS & DELAY

ADJUSTABLE

ORDER CODE: 90368
() Yoy B @ C€ O® | LD
SHADE VIEWING AREA SENSITIVITY | CLASSIFICATION | DELAYTIME | SWITCHING ¢
DIN4/9-13| 89x39 mm | RreG | 1/1/1/2 |0,1-1,05| 0,3 ms

1
o

PCS PER MASTERBOX SIZE MASTERBOX WEIGHT | PCS PER EUROPALLET EAN CODE
MASTERBOX (mm) (Kg)
1 335x230x225 0.9 80 8004386903681

SPARE PARTS « PECAS DE REPOSICAO

O Q0 O

1. External cover | 2. Internal cover | 3. Frontheadband
20 PCS 20 PCS 10 PCS
Cod. 90344 Cod. 90343 Cod. 90348

ACCESSORIES « ACESSORIOS

11



GB - All rights reserved. No duplication or reproduction of this catalog is permitted without our
permission. MSGROUP is not responsible for printing errors or faults.

ES - Todos los derechos reservados. No se permite la duplicacion o reproduccion de este catdlogo sin
nuestro permiso. MSGROUP no se responsabiliza por errores de impresion o fallas.

PT - Todos os direitos reservados. Nenhuma duplicagao ou reproducdo deste catdlogo € permitida
sem nossa autoriza¢do. 0 MSGROUP ndo se responsabiliza por erros de impressdo ou falhas.

M S GROUP

MARQUES DOS SANTOS
www.msgroup.pt




